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See the notice on TED website

513020-2026 - Procedura konkurencyjna
Bułgaria – Panele kontrolne – Доставка на оборудвани шкафове за подстанции на 
управление МЕР „София град“
OJ S 141/2026 24/07/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: МРЕЖОВИ ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН РАЙОН - СОФИЯ ГРАД
E-mail: Desislava.Koleva@sfg.eso.bg
Status prawny nabywcy: Przedsiębiorstwo publiczne
Sektor działalności podmiotu zamawiającego: Działalność dotycząca sektora energii 
elektrycznej

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Доставка на оборудвани шкафове за подстанции на управление МЕР „София град“
Opis: Поръчката е с обект доставка и включва доставка чрез покупка на командно-
релейни, релейни и командни шкафове, командни шкафове за централна сигнализация 
(ЦС) и ще се използват за монтаж на цифрови устройства за управление и/или защита 
(локални контролери, релейни защити, технологични контролери и др.) и/или 
комутационни и защитни апарати и/или сигнални модули, с прилежащата им апаратура 
и проводникови връзки. Шкафовете са стоящи, предвидени за неподвижен монтаж на 
закрито в командна и/или релейна зала и/или на открито в ОРУ на електрически 
подстанции, при нормални климатични условия и среда с нормална пожарна опасност. 
Стоките, предмет на доставка по настоящата обществена поръчка са в обем, както 
следва: 1. Лицев панел с размери: 1000/2000мм (ширина/височина) - 4 бр. 2. Командно-
релеен шкаф за Извод тип 1 за монтаж на закрито, метална конструкция с размери: 800
/2200/600 mm (ширина/височина/дълбочина), с двустранно обслужване, оборудван по 
спецификация (Приложение №1) - 9 бр. 3. Командно-релеен шкаф за Извод тип 2 за 
монтаж на закрито, метална конструкция с размери: 800/2200/600 mm (ширина/височина
/дълбочина), с двустранно обслужване, оборудван по спецификация (Приложение №2) - 
2 бр. 4. Командно-релеен шкаф за Трансформатор тип 1 (управление) за монтаж на 
закрито, метална конструкция с размери: 800/2200/600 mm (ширина/височина
/дълбочина), с двустранно обслужване, оборудван по спецификация (Приложение №3) - 
2 бр. 5. Командно-релеен/релеен шкаф за ШСП/СП и Мерене/ВО за монтаж на закрито, 
метална конструкция с размери: 800/2200/600 mm (ширина/височина/дълбочина), с 
двустранно обслужване, оборудван по спецификация (Приложение №4) - 1бр. 6. 
Командно-релеен/релеен шкаф за Обходен прекъсвач за монтаж на закрито, метална 
конструкция с размери: 800/2200/600 mm (ширина/височина/дълбочина), с двустранно 
обслужване, оборудван по спецификация (Приложение №5) - 1 бр. 7. Командно-релеен
/релеен шкаф за прехвърляне вериги на Обходен прекъсвач, метална конструкция с 
размери: 800/2200/600 mm (ширина/височина/дълбочина), с едностранно обслужване, 
оборудван по спецификация (Приложение №6) - 1 бр. 8. Релеен шкаф за ДЗШ - ЦМ, 
метална конструкция с размери: 800/2200/600 mm (ширина/височина/дълбочина), с 
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едностранно обслужване, оборудван по спецификация (Приложение №7) - 1 бр. 9. 
Командно-релеен/релеен шкаф за ЗРУ 6 kV за монтаж на закрито, метална конструкция 
с размери: 800/2200/600 mm (ширина/височина/дълбочина), с двустранно обслужване, 
оборудван по спецификация (Приложение №8) - 2 бр. 10. Команден шкаф за Централна 
сигнализация тип 1, метална конструкция с размери: 800/2200/600 mm (ширина/височина
/дълбочина), с едностранно обслужване, оборудван по спецификация (Приложение №9) 
- 1 бр. 11. Команден шкаф за Централна сигнализация тип 2, метална конструкция с 
размери: 800/2200/600 mm (ширина/височина/дълбочина), с едностранно обслужване, 
оборудван по спецификация (Приложение №10) - 1 бр. 12. Команден шкаф за открит 
монтаж в ОРУ за Извод - метална конструкция (от неръждаема стомана) с размери: 1200
/1500/400 mm (ширина/височина/дълбочина), оборудван по спецификация (Приложение 
№11) - 10 бр. 13. Команден шкаф за открит монтаж в ОРУ за Трансформатор - метална 
конструкция (от неръждаема стомана) с размери: 1200/1500/400 mm (ширина/височина
/дълбочина), оборудван по спецификация (Приложение №12) - 2 бр. 14. Команден шкаф 
за открит монтаж в ОРУ за Обходен прекъсвач - метална конструкция (от неръждаема 
стомана) с размери: 1200/1500/400 mm (ширина/височина/дълбочина), оборудван по 
спецификация (Приложение №13) - 1 бр. 15. Команден шкаф за открит монтаж в ОРУ за 
ШСП - метална конструкция (от неръждаема стомана) с размери: 800/1500/400 mm 
(ширина/височина/дълбочина), оборудван по спецификация (Приложение №14) - 1 бр. 
16. Команден шкаф за открит монтаж в ОРУ за Мерене - метална конструкция (от 
неръждаема стомана) с размери: 800/1500/400 mm (ширина/височина/дълбочина), 
оборудван по спецификация (Приложение №15) - 2 бр. Срокът на договора е 12 
(дванадесет) месеца, считано от датата на влизането му в сила. Посочените 
количества, шкафове и лицеви панели, ще бъдат доставени с две доставки, за срока на 
договора. За всяка доставка възложителят ше изпраща писмено уведомление, в което 
ще бъде посочен конкретният брой и типа на шкафовете. Срокът за изпълнение на 
всяка от двете доставки е до 180 календарни дни, считано от датата, указана в 
писменото уведомление, за поръчка. Място на доставка – склад към МЕР София град, 
гр. София, район Кремиковци, подстанция „Металургична”.
Identyfikator procedury: 898144cc-ae4f-421a-9913-8dfdf3bd8b82
Wewnętrzny identyfikator: 587453
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 31211110 Panele kontrolne

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Място на доставка – склад към МЕР София град, гр. София, район 
Кремиковци, подстанция „Металургична”  
Miejscowość: гр. София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 250 000,00 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
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Informacje dodatkowe: 1. Възложителят отстранява/не сключва договор с участник, за 
когото се установи бстоятелства по чл. 107 от ЗОП. 2. При подписване на договора, 
избраният за Изпълнител представя на Възложителя гаранция за изпълнение в размер 
на 7 % от стойността на договора без ДДС. Гаранциятa за изпълнение се представя в 
една от следните форми: ● парична сума, внесена по банковата сметка на ЕСО ЕАД 
(Информация за банковите сметки на ЕСО ЕАД се намира на Профила на купувача в 
Централизирана автоматизирана информационна система „Електронни обществени 
поръчки“ в Раздел “Информация за организацията”, Публикувани документи - Банкови 
сметки на ЕСО ЕАД, на следния адрес:  ● банкова гаранция https://app.eop.bg/buyer/2470}
със срок на валидност, съгласно договора, в съответствие с образеца на възложителя, 
част от документацията за участие. ● застраховка, която безусловно и неотменимо 
обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя със срок на 
валидност, съгласно договора и доказателсво за напълно платена премия.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/25/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Udział w organizacji przestępczej: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcja: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Nadużycia: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от 
ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: За 
кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП).
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: 
осъден е с влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 
219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е 
нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на 
труда и по чл.13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, 
установени с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.
1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства 
по чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията, сред лица заемащи публични 
длъжности (обн. в ДВ бр.51 от 05.06.26 г.); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от 
ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки

5. Część zamówienia
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5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Доставка на оборудвани шкафове за подстанции на управление МЕР „София град“
Opis: Поръчката е с обект доставка и включва доставка чрез покупка на командно-
релейни, релейни и командни шкафове, командни шкафове за централна сигнализация 
(ЦС) и ще се използват за монтаж на цифрови устройства за управление и/или защита 
(локални контролери, релейни защити, технологични контролери и др.) и/или 
комутационни и защитни апарати и/или сигнални модули, с прилежащата им апаратура 
и проводникови връзки. Шкафовете са стоящи, предвидени за неподвижен монтаж на 
закрито в командна и/или релейна зала и/или на открито в ОРУ на електрически 
подстанции, при нормални климатични условия и среда с нормална пожарна опасност. 
Стоките, предмет на доставка по настоящата обществена поръчка са в обем, както 
следва: 1. Лицев панел с размери: 1000/2000мм (ширина/височина) - 4 бр. 2. Командно-
релеен шкаф за Извод тип 1 за монтаж на закрито, метална конструкция с размери: 800
/2200/600 mm (ширина/височина/дълбочина), с двустранно обслужване, оборудван по 
спецификация (Приложение №1) - 9 бр. 3. Командно-релеен шкаф за Извод тип 2 за 
монтаж на закрито, метална конструкция с размери: 800/2200/600 mm (ширина/височина
/дълбочина), с двустранно обслужване, оборудван по спецификация (Приложение №2) - 
2 бр. 4. Командно-релеен шкаф за Трансформатор тип 1 (управление) за монтаж на 
закрито, метална конструкция с размери: 800/2200/600 mm (ширина/височина
/дълбочина), с двустранно обслужване, оборудван по спецификация (Приложение №3) - 
2 бр. 5. Командно-релеен/релеен шкаф за ШСП/СП и Мерене/ВО за монтаж на закрито, 
метална конструкция с размери: 800/2200/600 mm (ширина/височина/дълбочина), с 
двустранно обслужване, оборудван по спецификация (Приложение №4) - 1бр. 6. 
Командно-релеен/релеен шкаф за Обходен прекъсвач за монтаж на закрито, метална 
конструкция с размери: 800/2200/600 mm (ширина/височина/дълбочина), с двустранно 
обслужване, оборудван по спецификация (Приложение №5) - 1 бр. 7. Командно-релеен
/релеен шкаф за прехвърляне вериги на Обходен прекъсвач, метална конструкция с 
размери: 800/2200/600 mm (ширина/височина/дълбочина), с едностранно обслужване, 
оборудван по спецификация (Приложение №6) - 1 бр. 8. Релеен шкаф за ДЗШ - ЦМ, 
метална конструкция с размери: 800/2200/600 mm (ширина/височина/дълбочина), с 
едностранно обслужване, оборудван по спецификация (Приложение №7) - 1 бр. 9. 
Командно-релеен/релеен шкаф за ЗРУ 6 kV за монтаж на закрито, метална конструкция 
с размери: 800/2200/600 mm (ширина/височина/дълбочина), с двустранно обслужване, 
оборудван по спецификация (Приложение №8) - 2 бр. 10. Команден шкаф за Централна 
сигнализация тип 1, метална конструкция с размери: 800/2200/600 mm (ширина/височина
/дълбочина), с едностранно обслужване, оборудван по спецификация (Приложение №9) 
- 1 бр. 11. Команден шкаф за Централна сигнализация тип 2, метална конструкция с 
размери: 800/2200/600 mm (ширина/височина/дълбочина), с едностранно обслужване, 
оборудван по спецификация (Приложение №10) - 1 бр. 12. Команден шкаф за открит 
монтаж в ОРУ за Извод - метална конструкция (от неръждаема стомана) с размери: 1200
/1500/400 mm (ширина/височина/дълбочина), оборудван по спецификация (Приложение 
№11) - 10 бр. 13. Команден шкаф за открит монтаж в ОРУ за Трансформатор - метална 
конструкция (от неръждаема стомана) с размери: 1200/1500/400 mm (ширина/височина
/дълбочина), оборудван по спецификация (Приложение №12) - 2 бр. 14. Команден шкаф 
за открит монтаж в ОРУ за Обходен прекъсвач - метална конструкция (от неръждаема 
стомана) с размери: 1200/1500/400 mm (ширина/височина/дълбочина), оборудван по 
спецификация (Приложение №13) - 1 бр. 15. Команден шкаф за открит монтаж в ОРУ за 
ШСП - метална конструкция (от неръждаема стомана) с размери: 800/1500/400 mm 
(ширина/височина/дълбочина), оборудван по спецификация (Приложение №14) - 1 бр. 
16. Команден шкаф за открит монтаж в ОРУ за Мерене - метална конструкция (от 
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неръждаема стомана) с размери: 800/1500/400 mm (ширина/височина/дълбочина), 
оборудван по спецификация (Приложение №15) - 2 бр. Срокът на договора е 12 
(дванадесет) месеца, считано от датата на влизането му в сила. Посочените 
количества, шкафове и лицеви панели, ще бъдат доставени с две доставки, за срока на 
договора. За всяка доставка възложителят ше изпраща писмено уведомление, в което 
ще бъде посочен конкретният брой и типа на шкафовете. Срокът за изпълнение на 
всяка от двете доставки е до 180 календарни дни, считано от датата, указана в 
писменото уведомление, за поръчка. Място на доставка – склад към МЕР София град, 
гр. София, район Кремиковци, подстанция „Металургична”.
Wewnętrzny identyfikator: 587453

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 31211110 Panele kontrolne

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Място на доставка – склад към МЕР София град, гр. София, район 
Кремиковци, подстанция „Металургична”  
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 12 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 250 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne
Zielone zamówienia - Kryteria: Brak kryteriów zielonych zamówień publicznych

5.1.8.  Kryteria dostępności
Kryteria dostępności dla osób niepełnosprawnych nie zostały uwzględnione, ponieważ 
przedmiot zamówienia nie jest przeznaczony dla osób fizycznych

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Referencje dotyczące określonych dostaw
Opis kryterium selekcji: Участникът да е изпълнил доставки с предмет идентичен или 
сходен* с предмета на поръчката, за последните три години от датата на подаване на 
офертата. Участникът да е изпълнил най-малко една доставка, с предмет, идентичен 
или сходен* с предмета на поръчката, за последните три години от дата на подаване на 
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офертата. Под сходен* предмет на поръчката следва да се разбира: Доставка/и на 
оборудвани шкафове и/или табла (включващи монтаж на цифрови устройства) за 
подстанции 400/220/110/Ср.Н kV и/или 400/220/Ср.Н kV и/или 400/110/Ср.Н kV и/или 220
/110/Ср.Н kV и/или 110/Ср.Н kV. Възложителят не поставя изискване за обем на 
изпълнените сходни доставки. Доказва се с представянето на списък на доставките, 
които са идентични или сходни с предмета на поръчката, изпълнени през последните 
три години от датата на подаване на офертата, с посочване на стойностите, датите и 
получателите. Към списъка се прилага доказателство за извършената доставка. При 
подаване на офертата, участниците декларират съответствието си с критериите за 
подбор чрез попълване на информацията, изискана от възложителя, в съответния 
раздел в ЕЕДОП, представен в електронен вид. Документите, с които се доказва 
съответствието с поставеният критерий за подбор се представят от участника, 
определен за изпълнител преди сключването на договора. Документите се представят и 
за подизпълнителите, ако има такива и е приложимо за тях съгласно чл. 66, ал. 2 ЗОП. 
Документите, с които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, могат да се изискат 
по всяко време от участниците, след отваряне на подадените оферти, по реда на чл. 67, 
ал.5 от ЗОП.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Най-ниска цена
Opis: Поръчката се възлага въз основа на икономически най-изгодна оферта по 
критерий за възлагане "най-ниска" цена.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: bułgarski
Adres dokumentów zamówienia: https://app.eop.bg/today/587453
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://app.eop.bg/today/587453
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: bułgarski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 25/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 27/08/2026 10:30:00 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Miejsce: В системата
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Съгласно условията, посочени в проекта на 
договор, част от документацията за обществената поръчка.
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Zasady finansowe: Поръчката е финансирана със собствени средства на Възложителя. 
Условията и начинът на плащане са посочени в проекта на договор от документацията 
за участие в процедурата.

https://app.eop.bg/today/587453
https://app.eop.bg/today/587453
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5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Комисия за защита на конкуренцията
Informacje o terminach odwołania: На основание чл. 197, ал.1, т. 1 от ЗОП, решението 
подлежи на обжалване пред Комисията за защита на конкуренцията в 10-дневен срок, 
считано от изтичане на срока по чл. 100, ал.3 отЗОП.
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie podatków, 
mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: Национална 
агенция за приходите
Adres strony internetowej z przepisami podatkowymi: https://nra.bg
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
środowiska, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: 
Министерство на околната среда и водите
Adres strony internetowej z przepisami środowiskowymi: https://www.moew.government.bg/
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
zatrudnienia i warunków pracy, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma 
być realizowane: Министерство на труда и социалната политика
Adres strony internetowej z przepisami pracy: https://www.mlsp.government.bg/
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: МРЕЖОВИ ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН РАЙОН - СОФИЯ ГРАД
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Комисия 
за защита на конкуренцията

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: МРЕЖОВИ ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН РАЙОН - СОФИЯ ГРАД
Numer rejestracyjny: 1752013040100
Adres pocztowy: бул. СИМЕОНОВСКО ШОСЕ №156А
Miejscowość: гр.София
Kod pocztowy: 1434
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Десислава Лъчезарова Колева-Иванова
E-mail: Desislava.Koleva@sfg.eso.bg
Telefon: +359 29691364
Faks: +359 29601394
Adres strony internetowej: http://www.eso.bg/
Profil nabywcy: https://app.eop.bg/buyer/16025
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia

8.1.  ORG-0002

https://nra.bg
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
mailto:Desislava.Koleva@sfg.eso.bg
http://www.eso.bg/
https://app.eop.bg/buyer/16025
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Oficjalna nazwa: Комисия за защита на конкуренцията
Numer rejestracyjny: 000698612
Adres pocztowy: бул. Витоша № 18
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Adres strony internetowej: http://www.cpc.bg
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Национална агенция за приходите
Numer rejestracyjny: 131063188
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
E-mail: infocenter@nra.bg
Telefon: 070018700
Adres strony internetowej: https://portal.nra.bg/
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie podatków, 
mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Министерство на околната среда и водите
Numer rejestracyjny: 000697371
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
E-mail: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: 029406000
Adres strony internetowej: https://www.moew.government.bg/
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
środowiska, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane

8.1.  ORG-0005
Oficjalna nazwa: Министерство на труда и социалната политика
Numer rejestracyjny: 000695395
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://portal.nra.bg/
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
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E-mail: e-uslugi@mlsp.goverment.bg
Telefon: 028119412
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
zatrudnienia i warunków pracy, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma 
być realizowane

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: d7ecdb4c-3755-4c17-94eb-75a7520fdfc8  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 17
Ogłoszenie – data wysłania: 23/07/2026 10:07:11 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: bułgarski
Numer publikacji ogłoszenia: 513020-2026
Numer wydania Dz.U. S: 141/2026
Data publikacji: 24/07/2026

mailto:e-uslugi@mlsp.goverment.bg
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